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  טע צוהיבטים לשוניים 
  

  ריםים אני מקדים לו את קריאות יום הפוגליון זה נועד גם לפורכיון ש
בֹא עמלקבפרשת דקדוקי קריאה והדרכה לקורא    ת אסתרבמגילו וַיָּ

  טז:טז:טז:טז:- - - - קריאת התורה בפורים, שמות יז חקריאת התורה בפורים, שמות יז חקריאת התורה בפורים, שמות יז חקריאת התורה בפורים, שמות יז ח
   

חֶם יז ח   : במלעילוַיִּלָּ֥

מַר  יז י             העמדה קלה באל"ף בגלל הגעיה שם :לוֹ֙ -אָֽ
        

  מגילת אסתרמגילת אסתרמגילת אסתרמגילת אסתר
   

גילה. אין לזה מקום הערה כללית: יש קוראים שבסוף כל פרק מנגנים ניגון מיוחד כעין זרקא סגול של המ
  הנוצרים.כי חלוקת הפרקים היא נוצרית, ואין לייסד מנהגים על חלוקת 

  
  פרק אפרק אפרק אפרק א

י א א דּוּ : מלרע, ההטעמה בלמ"ד.הַמֹּלֵ�֙  היו"ד בשוא נח, בטעם טפחא. :וַיְהִ֖ כדי להבחין שהוא שם   :מֵהֹ֣
  מדינה ולא פועל בציווי צריך לקוראו מלעיל ולהדגיש את הדל"ת

  : הצד"י בשוא לא בקמץהַנִּמְצְאִים֩  1יש לקרוא 'ובמלוֹת' האל"ף כלל אינה נשמעת :וֹאתוּבִמְל֣  א ה

סֶף-עַל א ו ילֵי כֶ֖ שׁ ד.הטעם נסוג ללמ" :גְּלִ֥ ת הטעם נסוג למ"ם. :וְעַמּ֣וּדֵי שֵׁ֑ צְפַ֥ : הצד"י בשוא נע, רִֽ

  2הפ"א רפויה

ים א ז ים שׁוֹנִ֑ ים מִכֵּלִ֣   במנגינת איכה  :וְכֵלִ֖

רְתִ֔  א י   המ"ם בשוא נח :יםהַמְשָׁ֣

הּ-אֶת א יא   ו"ד שנייה בקמץ ומפיק בה"איו"ד ראשונה בקמץ קטן, פ"א בשווא נח, לא בחירק, י :יָפְיָ֔

ה בֽוֹ׃ א יב אין טעם נסוג אחור, יש לכל היותר געיה בבי"ת הראשונה, להעמיד מעט לפני הגרונית   בָּעֲרָ֥
  החטופה

  : קמץ בתי"ושֵׁתָר֙  א יד

ן א יז אָה׃- וְלאֹ בשוא נח וכן הדבר גם בהמשך."ן העי :בַּעְלֵיהֶ֖ הטעם בבי"ת, היחיד במלעיל כי הוא  בָֽ
  . בשאר המגילה הטעם באל"ף, במלרע, לשון הווה (בינוני)לשון עבר

י א יח רַס־וּמָדַ֗   : געיא בפ"א המראה על העמדה קלה, וכן בפסוק הבא. פָּֽ

ם א כ   : הגימ"ל קמוצה ללא דגש והשוא בת"ו נחפִּתְגָ֨

ר א כב   שי"ן שמאלית  :שׂרֵֹ֣

   
  פרק בפרק בפרק בפרק ב

ת ב א � חֲמַ֖ לול קורא שאינו מבחין בין חי"ת לכ"ף רפויה : אע"פ שטעם מפסיק מפריד בין המילים, עכְּשֹׁ֕

תָה(מבטא "ישראלי") להבליע כאן אות;    : השׂי"ן בקמץ ומוטעמת עקב ההפסק, וכן לקמן ה יב אֲשֶׁר־עָשָׂ֔

שׁ֥וּ ב ב   הקו"ף רפויה בשוא נח :יְבַקְֿ

ד ג ב   : הגימל בסגולהֵגֶ֛א הוא"ו שוואית. :וְיִקְבְּצ֣וּ : הו"ו בשוא לא בפתח.וְיַפְקֵ֨

י ...  ב ה ישׁ יְהוּדִ֔ י נוהגים לתת לציבור לקרוא ואחריו בעל הקריאה. :אִ֣ : יש מנקדים וקוראים מָרְדֳּכַ֗
גול. שתי הדל"ת בחטף קמץ שנקרא כחולם. רוב העולם קורא את הדל"ת כשווא נע רגיל כלומר כעין ס

  הקריאות נכונות.

ר הָגְלָה֙... ב ו ה הָגְלָה֙, במנגינת איכה. :אֲשֶׁ֤ ם יְכָנְיָה֣ מֶלֶ� ה"א בקמץ חטוף. :הָגְלְתָ֔ - עִ֖
ה ם טעם טפחא בתיבת :יְהוּדָ֑ ר  יה.-בקמץ חטוף, נו"ן בשווא נח ויו"ד בקמץ, יכונ יְכָנְיָה֣ , כ"ף שלעִ֖ אֲשֶׁ֣

                                                           
במילה זו רבו המשתבשים. מה שמטעה הוא שיש ספרים מסמנים כתיב וקרי, וזה מוסיף על הבלבול (גם ההטעמה  1

  .אם אין) תנועה באל"ף ביןבלמ"ד מקשה על ההבחנה בין אם יש 
  המדגיש עובר למשמע של גחלת. 2
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ה   : ה"א בסגולהֶגְלָ֔

ץוּֽבְהִקָּ  ב ח   : הבי"ת בשוא נח על אף הגעיא בוי"ובֵ֞

א ב ט סֶד  וַתִּשָּׂ֣ הּ  מלעיל, אין טעם נסוג אחור.: תיבה ראשונה מלרע ושנייה חֶ֣ ת לָ֔ טעם מונח אינו   :לָתֵ֣

הּ- לָתֶת בהמשך הפסוק נסוג אחור והתי"ו בצירי, , המילים מוקפות, הלמ"ד ראויה לקבל געיא, או לָ֖
  לה שםבמילים אחרות, יש לקרא בהעמדה ק

ר בֵּית ב יא ים- לִפְנֵ֖י חֲצַ֣   לִפְנֵ֖י טעם טפחא בתיבת :הַנָּשִׁ֑

ת הַנָּשִׁ  ב יב   3: הדל"ת בקמץ למרות הסמיכותים֙ כְּדָ֤

ה ב יג ן לָהּ֙  הטעם באל"ף מלרע :בָּאָ֣ תֵֽ   טעם נסוג אחור לנו"ן :יִנָּ֤

ה ב יד ה .... בָאָ֗   4: שתי המילים מלרעשָׁבָ֞

יִל-בַּת ב טו ד אֲבִיחַ֣   התיבות כפי שמופיע בקורן ודומיוק בין אין פס :דֹּ֣

עַר  ב כא ב בְּשַֽׁ י יוֹשֵׁ֣ לֶ�-וּמָרְדֳּכַ֖ י טפחא בתיבתטעם   :הַמֶּ֑   וּמָרְדֳּכַ֖

   
  פרק גפרק גפרק גפרק ג

הוּ ג א  יְנַשְּׂאֵ֑   : השׂי"ן בשוא נע ודגש, להיזהר מהבלעת האל"ףוַֽ

ם כתיב ג ד ם  קרי  בְּאָמְרָ֤ דר" לקוראו בקריאה : כמו כל כתיב וקרי הכתיב אינו נקרא, ואין ל"הכְּאָמְרָ֤

  5וראים את הקרי בלבדחוזרת כיון שעל פי המסורת ק

י ג ו ראֶת־כָּל־הַיְּהוּדִ֛ דֶשׁ : שני תבירים מתרדפים (רצופים) וכן בפסוק הבא:ם אֲשֶׁ֛    לְי֛וֹם וּמֵחֹ֛

I ג ח ל מְדִינ֣וֹת מַלְכוּתֶ֑ ל טעם טפחא בתיבת :בְּכֹ֖   בְּכֹ֖

ן העי"ן בשוא נח. :טַבַּעְתּ֖וֹ-אֶת ג י תָאהַמְּ -בֶּֽ   : המ"ם דגושה בשוא נעדָ֛

רֵי-וְאֶל ג יב ב : טעם נסוג אחור לשי"ן.עַם֙  שָׂ֤ םוְנֶחְ  נִכְתָּ֔ : בשתיהן התי"ו קמוצה, אין וא"ו החיבור תָּ֖

  6מחברת בין הפעלים אלא בין העניינים בלבד

ן דָּת֙  ג יד  תֵֽ   הטעם נסוג לנו"ן ויש געיא בתי"ו :לְהִנָּ֤

לֶ שַׁ֣ שַׁ֣ שַׁ֣ שַׁ֣ בְּשׁוּ ג טו ה וְהַמֶּ֤ יר שׁוּ � וְהָמָן֙ יָשְׁב֣וּן הַבִּירָ֑ היא  שושן כשהמילה ן נָבֽוֹכָה׃שָׁ֖ שָׁ֖ שָׁ֖ שָׁ֖ לִשְׁתּ֔וֹת וְהָעִ֥

לֶ� וְהָמָן֙ -מוצה, כשהיא סמוכה למילה הבירה השי"ן פתוחה. החל מלבדה השי"ן ק   בניגון איכה וְהַמֶּ֤

   
  פרק דפרק דפרק דפרק ד

  ד א כל הפסוק בניגון איכה

ים ד ג בֶל גָּדוֹל֙... לָרַבִּֽ   : בניגון איכהאֵ֤

ים -יים בַּיְּהוּדִ֖  ד ז   ביו"ד אחת לאחר הדל"ת יְהוּדִיםיְהוּדִיםיְהוּדִיםיְהוּדִים : בכל המגילה קוראיםבַּיְּהוּדִ֖

ב ד ח דָּ -כְּתָֽ תְחַנֶּן טעם נסוג אחור לנו"ן. :נָ֣תַן ל֔וֹ למרות הסמיכות התי"ו בקמץ רחב.  :תהַ֠ : ל֛וֹ- לְהִֽ
  געיה בה"א, אין להעמיד את החי"ת

אמֶר ד י ֹ֤ � אֶסְתֵּר֙  וַתּ  ולא כקורן ואחרים אשר כך צריכה להיות ההטעמה :לַהֲתָ֔

ֹ֥  הטעימו   �לַהֲתָ֑   ראֶסְתֵּ֖  אמֶרוַתּ

לֶ -וְעַם ד יא : כך ההטעמה במדויקים ויש להקפיד על הפרדת התיבות למנוע הבלעת �מְדִינ֨וֹת הַמֶּ֝

                                                           
משה וישראל" בדל"ת קמוצה. ברוב  תדָ דָ דָ דָ כְּ  המקדש אשה צריך לומר "הרי את מקודשת לי בטבעת זוֹ (לא זוּ)[ 3

  בקובץ משנת ס"ז בא דיון ארוך בעקבות הערה זו. הסידורים הדל"ת פתוחה, וצריך לתקן]
  .ירין אותוהקורא מלעיל מחזלדעת ערוך השולחן סי' תר"ץ  4
  .לכן יש להתפלא על מי של"חומרא" קוראים פעמיים גם בבי"ת וגם בכ"ף 5

סימן קמא סעיף  הרי לא מדובר כאן רק בשיבוש אלא בפגיעה בעיקרי האמונה. וזו לשון השלחן ערוך אורח חיים
חר; ונקרית בענין א כל תיבה שהיא קרי וכתיב, הלכה למשה מסיני שתהא נכתבה כמו שהיא בתורה :ח

ה"ר יצחק אבוהב והר"ר אברהם ואלאנסי  ומעשה באחד שקרא כמו שהיא כתובה, בפני גדולי הדור:
ונידוהו והורידוהו  והר"ר שמואל ואלאנסי בנו ז"ל, והתרו בו שיקרא כפי המסורה, ולא רצה,

 .ע"כ .מהתיבה
  כבר שמעתי קורא שהטעים כך שיצר חיבור בין השניים 6
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ר .7בתלישא קטנה וְעַם המ"ם. בקורן ובדומיו, תיבת כך ההטעמה במדויקים,  :הַמֶּלֶ�֩ -אֶל-יָבֽוֹא אֲשֶׁ֣

ר הטעם מונח בתיב   :במלרעוְחָיָה֑ ולא בתיבה המוקפת שלאחריה. אֲשֶׁ֣

ישִׁי֘  ד יד   : העי"ן בפתח, והתי"ו בדגש קלעַתְּ הִגַּ֖  .הטעם ברי"ש :תַּחֲרִ֘

ים  ד טז נִּמְצְאִ֣ דְתִּי : הצד"י בשוא לא בקמץ.הַֽ דְתִּי אָבָֽ   הדל"ת בשתיהן בשוא נח, בניגון איכה ׃אָבַ֖

   
  פרק הפרק הפרק הפרק ה

ר ה ב בסגול לבין בלתי מיודע בשווא וכן הוא בהמשך בפרק ו  להבדיל בין מיודעיאריך מעט בבי"ת  :בֶּחָצֵ֔
  ה-ד

ן לָֽ  ה ג תֵֽ   ׃ הטעם נסוג לנו"ן ויש געיא בתי"ו�וְיִנָּ֥

� ה ו ן לָ֑   : הטעם נסוג לנו"ן ויש געיא בתי"ווְיִנָּ֣תֵֽ

ר ה ז   מלרע ומ"ם בפתח :וַתּאֹמַ֑

  האל"ף : השׂי"ן בשוא נע ודגש, להיזהר מהבלעתנִשְּׂא֔וֹ ה יא

יאָה֩ -לאֹ ה יב תָה. 8: מלעילהֵבִ֩ אבל בה' ה ובו'  ,: השי"ן בקמץ והטעם מלעיל כמו לעיל ב אאֲשֶׁר־עָשָׂ֖

רוּא יד השי"ן בשווא.   הּ- קָֽ   געיה בקו"ף :לָ֖

הַּ  געיה ביו"ד, יש להאריך מעט בקריאתה למנוע הבלעת העי"ן החטופה.  :עֵץ֘ -יַֽעֲשׂוּ ה יד : אין לקרוא גָּבֹ֣

א .wah  , בעדות המזרח: וַהahּ הקריאה הנכונה אצל האשכנזים היא אַהּ כלומר ,ha ה"א בפתח ֹֽ -עִם-וּב
לֶ    כך ההטעמה במדויקים, שלוש המילים מוקפות ומוטעמות במרכא וכן צריך לקרוא :�הַמֶּ֥

   
  פרק ופרק ופרק ופרק ו

ה ו א   9: דל"ת ראשונה בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיע בכמה מקומותנָדְדָ֖

אמֶר  ֹ֗ יא וַיּ אמֶר תיבה  :לְהָבִ֞ ֹ֗   הוא"ו בפתח :וַיִּהְי֥וּ  ברביע ולא בתלישא כפי שמופיע בקורן ודומיו. וַיּ

ףהַ  ו ב שׁוּ֙  : הסמ"ך בפתח למרות האתנח.סַּ֑   : הקו"ף רפויה בשוא נחבִּקְֿ

ה ו ג ה-מַֽ   : השׂי"ן בקמץ הקורא בסגול משנה משמעות. וכן בהמשך הפסוקנַּעֲשָׂ֞

ישׁ ו ו   : הבי"ת בקמץבָּאִ֕

בַשׁ ו ח   געיה בלמ"ד :וֹבּ֖ -לָֽ

אמְרוּ֩  ו יג ֹ֩ יו ל֨וֹ וַיּ אמְרוּ֩  תיבת  :חֲכָמָ֝ ֹ֩   מ"ד במילה אחריה ללא דגשבמלעיל! המ"ם בשוא נע והל וַיּ

    
  פרק זפרק זפרק זפרק ז

� ז ב ן לָ֑   טעם נסוג אחור לנו"ן, וגעיא בתי"ו להעמדה קלה בתי"ו  :וְתִנָּ֣תֵֽ

ר ז ג   המ"ם בפתח :וַתּאֹמַ֔

י  ז ד י וְעַמִּ֔ רְנוּ֙ אֲנִ֣ י נִמְכַּ֙ ד כִּ֤ יד לַהֲר֣וֹג וּלְאַבֵּ֑     יש הנוהגים לקרא בניגון איכה. :לְהַשְׁמִ֖

אִלּ֠וּ   זֶק ;10למ"ד: במלרע, ההטעמה בוְ֠   הנו"ן בצירי ולא בסגול :בְּנֵ֥

ת ז ו   11העי"ן בפתח ולא בקמץ :נִבְעַ֔

  הטעם בפ"א מלרע: חָפֽוּ ז ח

                                                           
שסימנים ושאר מקורות ע"פ תנ"ך קורן, אינם בני פלוגתא נגד הנוסחאות המדויקות של  הרנו פעמים רבותכבר הב 7

אילן -ר"מ ברויאר ז"ל. ואפילו במקומות שכתר ארם צובא לא נשתייר בהם. ועובדה היא שגם תוכנת הכתר של בר
  אן)מסכימה כמעט בכל מקום לשיטתו (מלבד שיטת הגעיות הקלות שאיננה נוגעת לכ

ים התלישא מסומנת רק על הה"א בסוף המילה. עם זאת הטעם בבי"ת. הוספה כאן תלישא למנוע ברוב הספר 8
 .טעויות

  .סימון החטף נועד להורות על הנעת השווא בלבד 9
התלישא מימין לאות הראשונה אינה מראה את מקום ההטעמה אלא שזהו מקומה הטבעי תמיד, ללא כל קשר  10

  נוספת ליתר בטחון] וספנו כאן תלישאלהברה המוטעמת [ה
  (יש לדון שבדיעבד אפשר לדונו כקמצים אחרים בזמן עבר) .משנה את המשמעות זה 11
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ן-אֲשֶׁר ז ט ה הָמָ֟ תלישא  -תלישא גדולה-היא: פזרנגינת הטעם קרני פרה, למי שאין מסורת אחרת,  :עָשָׂ֪

  12קטנה
   

  פרק חפרק חפרק חפרק ח

ה ח א הּ הוּא מַ֥ ה תיבת  :לָֽ   בפתח ולא בקמץ מַ֥

ה... ח ו י אֵיכָכָ֤ ן : מלרע ובניגון איכה.כִּ֠   האל"ף בקמץ קטן :בְּאָבְדַ֖

ב ח ח   : התי"ו בקמץ כדלעיל ג יבאֲשֶׁר־נִכְתָּ֣

ים 13ח ט ודומיו, יש מונח  ת, בפחות מדויקים כקורןבמדויקים, התיבות מוקפו :וְהַפַּחוֹת֩ -הָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִֽ
  בתיבה הראשונה ואין להגרר אחריהם!

ר ח יא יר-עִיר-בְּכָל אֲשֶׁ֣ ר תיבת :וָעִ֗   במונח רגיל ולא מונח לגרמיה כפי שמופיע בקורן ודומיו אֲשֶׁ֣

  ביו"ד, יש להאריך מעט בקריאתו 14מרכא –טעם משנה  :יָ֥צְא֛וּ ח יד

א... ח טו י יָצָ֣   נוהגים לתת לציבור לקרוא ולאחר מכן חוזר אחריהם בעל הקריאה  :וּמָרְדֳּכַ֞

חָה   ורת עבר בהפסק, אין להטעים בחי"ת המ"ם בצירי ומטעמת, צ :וְשָׂמֵֽ

ה... ח טז ה אוֹרָ֖ ים הָיְתָ֥   הציבור קורא בקול ואחריו הקורא :לַיְּהוּדִ֕

   
  פרק טפרק טפרק טפרק ט

   שׂי"ן שמאלית :שִׂבְּר֝וּ ט א

ים ט ג (אם  הקורא נח משבש משמעות כי יישמע מלשון ניסיוןדגש חזק בשׂי"ן והשווא הוא נע,  :מְנַשְּׂאִ֖
  מְנַסִּים)בעקבות הנח יבליע את האל"ף: 

  והשי"ן בקמץ קטן וְשָׁמְע֖וֹ טעם טפחא בתיבת :הַמְּדִינ֑וֹת- וְשָׁמְע֖וֹ הוֹלֵ֣� בְּכָל ט ד

לרע. המסורה מזכירה מי מלעיל ומי יש לשים לב להטעמת שמות בני המן, חלקם במלעיל וחלקם במ י:-ט ז

י אֲרִ  הם מלעיל, תא-מלרע: אלו המסתיימים ב לְפ֖וֹן אֲדַלְיָא֖ אֲרִיסַ֔ ידַּֽ . כמו כן נוהגים 15מלרע ידַ֖

שֶׂרֶת; לקוראם בנשימה אחת כולל את התיבה גוּ עֲ֠   : הרי"ש בקמץ ומוטעמת. הָרָ֑

� ט יב ן לָ֔     י"וטעם נסוג אחור לנו"ן, וגעיא בת :וְיִנָּ֣תֵֽ

� ט כב   הה"א בשווא נח והפ"א בדגש קל :נֶהְפַּ֨

   . וְקִבְּל֣וּ הוא:שהקרי  וְקִבְּלֻ֣ : לשון יחיד לעומת פס' כז וְקִבֵּל֙  ט כג 

  !16הבי"ת הראשונה בשווא נח :וּבְבאָֹהּ֘  ט כה

 קרי:  ,וְקִבְּלֻ֣ קו"ף בחירק חסר והיו"ד בדגש חזק ושווא נע (וכן הוא להלן פס' לא). כתיב  :קִיְּמ֣וּ ט כז

  בשונה מפס' כג.  וְקִבְּל֣וּ

ת  ת תיבת :הַיָּמִים֙  שְׁנֵ֤י אֵ֣   מיובמונח ואינה מוקפת כפי שמופיע בקורן ודו אֵ֣

ם ט לא   היו"ד בפתח וכן הוא בהמשך פס' לב :קִיַּ֨

   
  פרק יפרק יפרק יפרק י

                                                           
מעל האות המוטעמת. יתכן שטעם  V פרה. בכתבי היד צורתו היא כמין-לא ידוע למה בדפוס ניתן סימן זה לקרני 12

, התלישות בכתבי היד הן עיגולים. תלישא תו במקורות. אגבנדיר זה מנוגן כך בגלל צורתו בדפוס שאין לה קשר לצור
 עיגול על האות הראשונה, וקטנה על האחרונה. בדפוס הוסיפו קו קטן אלכסוני. אין לזה קשר לקרני פרה. –גדולה 

   !זהו הפסוק הארוך ביותר בתנ"ך 13
במילה, הוא  ש מרכא ולא געיאכבר הערנו שאע"פ שרוו"ה מזכיר כלל במשפטי הטעמים שלו שבמילים כגון זו י 14

אילן אל נכון במרכא, וכמדומה גם בקורן מתוקן -סימן געיא. בעקבותיו הלכו בתנ"ך קורן. בברויאר וכן בכתר בר
  .לפעמים בנ"ך במהדורות המאוחרות

, גם הקיצור אדם שולל מנהג זה-נוצר מעין מנהג שהציבור קורא גם עשרת בני המן בקול (המשנה ברורה בשם חיי 15
ות את אורך נשימתם... מכל מקום במקומות הנוהגים כן, על הקורא לחכות נשים רוצים להרא), כנראה אשולחן ערוך

 עד שהציבור ישתתקו לפני שממשיך בקריאה. 
' וכדו'. יתכן להתיר למי שחושש מהבלעת אות לקוראו בשווא נע. רצוי מאוד להתאמן לקוראו רבבות אפריםכמו ' 16

  .בשווא נח הנכון לפי הדקדוק
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  התי"ו בקמץ קטן והפ"א בדגש קל :תָקְפּוֹ֙  י ב

י... י ג י הַיְּהוּדִ֗ י׀ מָרְדֳּכַ֣  לקרוא פסוק זה לפני בעל הקריאה : נוהגים לתת לציבורכִּ֣

  
  .אצרף כאן מכתב שנשלח למערכת כמה מקומות בנוסח מתוקן ובליווי הערות

                       למערכת שלום!

  בהתקרב ימי הפורים רציתי להתריע על שני עיוותי הצנזור שנכנסו לסידורים. 
  זור.אחד מהם נוגע לדינא דתלמודא שאינו מקויים עקב הצנ

במקום במקום במקום במקום בבית הלפני אחרון:  במתי מספרבמתי מספרבמתי מספרבמתי מספרא. בסליחות לתענית אסתר, בפזמון  
ר."השיבנו למנוחתך כי ידך לא תקצר" צריך להיות: "השיבנו למנוחתך כי ידך לא תקצר" צריך להיות: "השיבנו למנוחתך כי ידך לא תקצר" צריך להיות: "השיבנו למנוחתך כי ידך לא תקצר" צריך להיות:  ךָ קוּמָה עַל צוֹרֵר הַצָּ אַפְּ ר.בְּ ךָ קוּמָה עַל צוֹרֵר הַצָּ אַפְּ ר.בְּ ךָ קוּמָה עַל צוֹרֵר הַצָּ אַפְּ ר.בְּ ךָ קוּמָה עַל צוֹרֵר הַצָּ אַפְּ  בְּ

) ועוונותינו תשליך במצולה. גם מי שלא !!!!( ובבית האחרון: לוחצינו ישלימו אתנוובבית האחרון: לוחצינו ישלימו אתנוובבית האחרון: לוחצינו ישלימו אתנוובבית האחרון: לוחצינו ישלימו אתנו
   לא לומר כלום מלומר את זה. במקור:ועדיף  מבין בנושא יבין שאסור לומר כן,

טִינֵינוּ  אֵם חַלְחָלָהלוֹחֲצֵינוּ וּמַשְׂ אֵם חַלְחָלָההַמְעַד וּמַלְּ אֵם חַלְחָלָההַמְעַד וּמַלְּ אֵם חַלְחָלָההַמְעַד וּמַלְּ                               .הַמְעַד וּמַלְּ
  ב. וכבר נתנו דוגמא של דינא דתלמודא שאינו מקוים עקב השמטת הצנזור והוא: 

ארור המן ברוך מרדכי ארורה זרש באו"ח סי' תר"צ סעיף טז צריך שיאמר '
? המנהג אצלנו וכו'וכו'וכו'וכו''. מהו ה'וכו'וכו'וכו'וכו'ברוכים כל וכו' וכו' וכו' וכו' כל ארורים ברוכה אסתר 

], אשר הניאאשר הניאאשר הניאאשר הניאהאשכנזים לשיר שושנת יעקב [שהוא הסיום של אותיות ש' ות' של 
ואחריו בחרוזים ארור המן וכו' ובסידורים לא נדפס אחר כך. אבל שרים, 

 . ובאמת בירושלמי [לא שלנו המצונזרהצדיקיםהצדיקיםהצדיקיםהצדיקיםברוכים כל  הרשעיםהרשעיםהרשעיםהרשעיםארורים כל 
רָאֵל] כתוב: אף הוא ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ רָאֵלאֲרוּרִים כָּ ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ רָאֵלאֲרוּרִים כָּ ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ רָאֵלאֲרוּרִים כָּ ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ ומי שאומר או שר     .אֲרוּרִים כָּ

אינו מקיים דין מהשלחן ערוך שמקורו בתלמוד ומובא  הרשעיםהרשעיםהרשעיםהרשעיםארורים כל 
  ברא"ש מכ"י הלא מצונזר וברבנו ירוחם ובטור.

הוא ויבוא על הברכה הרב צבי כוהן נר"ו שבמגילה המצורפת לספרו על פורים 
רָאֵל    את הנוסח הנכון: נותן ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ רָאֵלאֲרוּרִים כָּ ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ רָאֵלאֲרוּרִים כָּ ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ רָאֵלאֲרוּרִים כָּ ל יִשְׂ רוּכִים כָּ ל הָעֲרֵלִים בְּ   .אֲרוּרִים כָּ

הדפיס "ארורים כל עובדי  לשםולעומת זאת השלחן ערוך "הבהיר" של 
  כוכבים"!!

  הלא זו דעתא רעיעא לחדא ל"תקן" בנוסח מקולקל!
  

 דקדוקי קריאה והדרכה לקורא בפרשת צו ובהפטרה ובראשון של שמיני

] ו ב   : הטעם נסוג לת"ותּ֥וּקַד בּֽוֹ אין מפיק בה"א. :מוֹקְדָ֨

כְנְסֵי ו ג   העמדה קלה במ"ם :בַד֘ -וּמִֽ

  העמדה קלה בתי"ו :בּוֹ֙ -תּֽוּקַד ו ה

יר הַמִּזְבֵּ֗  ו ח   טִיר הַמִּזְבֵּחָהוְהִקְ  : בשאר מקומותחַ חַ חַ חַ וְהִקְטִ֣

נָּה ו יא אכְלֶ֔ ֹֽ   הכ"ף בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיע בחלק מהספרים  :י

ל ו יד ת-עַֽ נָּה : החי"ת בחטף ולא בשווא נח.מַחֲבַ֗ כֶת תְּבִיאֶ֑ ה מֻרְבֶּ֣ מֶן תֵּעָשֶׂ֖ טעם טפחא  :בַּשֶּׁ֛

הבתיבת כֶת , המפסיק בטעות בתיבתתֵּעָשֶׂ֖   משבש את משמעות הפסוק מֻרְבֶּ֣

  התי"ו בקמץ קטן :רתָּקְטָֽ  ו טו

נָּה  ו יט א יאֹכְלֶ֑ מְחַטֵּ֥ געיה בה"א והמ"ם אחריה בשווא נע, אין לקרא חטף פתח במ"ם ובכ"ף  :הַֽ

ה  בהתאמה, אלא שווא נע וכן הוא בהמשך ז ג מְכַסֶּ֥   ועוד  הַֽ

גֶד אֲשֶׁר֙ יִזֶּ֣ה-יִזֶּ֤ה מִדָּמָהּ֙ עַל ו כ : בשתי הפעמים היו"ד בחירק והקורא בפתח משנה הַבֶּ֔
  עותמשמ

ישׁ-אֶת ז ח לַת אִ֑   טעם נסוג אחור לעי"ן :עֹ֣



6 

 

אָפֶה֙  ז ט העמדה קלה בתי"ו להדגשת הצירי שלא יישמע משקל פעיל. ומטעם זה להיזהר לא  :תֵּֽ
  להבליע את הקמץ באל"ף

הְיֶה֑ ז יח ב ל֖וֹ פִּגּ֣וּל יִֽ א יֵחָשֵׁ֛ ֹ֧ להסמיכה לתיבה שלפניה  ל֖וֹ יש להחיש את קריאת תיבת  :ל

  לא יחשב, לו פגול יהיה  ולא: לו, פגול יהיהלא יחשב  שיישמע:

שֶׂב שׁ֥וֹר ז כג ז וְכֶ֛   : וא"ו בקמץ רק לפני התיבה השלישית ולא בתיבה השנייהוָעֵ֖

  המ"ם בקמץ קטן :מָשְׁח֣וֹ ז לו

ד ח ז   האלף בשווא נח ויש לעצור מעט בקריאת המילה הבאה  :וַיֶּאְפֹּ֥

את ח לג ֹ֔   האלף אינה נקראת, כאילו כתוב 'מְ;ת' :מְל

    
  כג:-ח ג , ט כב –הפטרת צו ירמיה ז כא 

   

י: ז כב   מלרע הקורא מלעיל עובר לציווי של נקבה.  הטעם באל"ף  הוֹצִיאִ֥

הְיוּ ז כג י-תִּֽ   געיה בתי"ו: לִ֣

י ז כט       הגימ"ל בקמץ חטוף ובמלרע  :גָּזִּ֤

א-אֲשֶׁר ז ל י-נִקְרָֽ יו שְׁמִ֥ י טעם מרכא במילה :עָלָ֖ ורר בקריאת יש לשים לב לקושי המתע ,שְׁמִ֥
  תיבה כה ארוכה

שֶׂה ט כג ֹ֥ סֶד ע   טעם נסוג אחור לעי"ן :חֶ֛

    
  ראשון של שמיני:ראשון של שמיני:ראשון של שמיני:ראשון של שמיני:

   

ה ט ד   האל"ף בקמץ  :נִרְאָ֥

א ט ו   הוא"ו בשווא נע ולא בפתח :וְיֵרָ֥

הוּ ט טו  יְחַטְּאֵ֖  : הטי"ת בשוא נע בגלל הדגש. לא ויחַטֵהוּוַֽ

  

לֶת    ו ח הּ    הַמִּנְחָה
  מִסֹּ�  נקלוסובשבוע שעבר ויקרא עט הבאנו את הנוסח של תרגום א    וּמִשַּׁמְנָ�
  . 'סלת' ולא סולתא. לא מצאנו לו חברים

  נר"ו. עתה הגיענו מכתב מפרופ' יואל אליצור 
שהוא עד הנוסח  בכ"י וטיקן ספרתי ארבע היקרויות. השניה היא צורת סמיכות. - סלת

(בפיקוח הרב קאפח ז"ל):  בתאג' חסיד  המשובח ביותר של אונקלוס סולתא סלת סלת סלת.
עדים  12עדי נוסח,  13המבוססת בדף זה על  במהד' שפרבר  סלתא סלת סלתא סלת.

י בניקוד בבלי מהמוזיאון הבריטי; כנראה מוסרים סולתא סולת סולת סולת, ואחד (כת"
  מתימן) סולתא סולת סולתא סולת (כמו חסיד).

כידוע היידוע המיותר שהוא חוק בארמית המזרחית (בבלית, סורית, מנדעית) פועל באונקלוס 
באופן חלקי. בהיקרות השניה שהיא סמיכות, הצורה בלי האל"ף הסופית היא הכרחית. 

יש  4+  3בהיקרות הראשונה 'סלת' גרודה לגמרי ושם 'סולתא' צפויה ביותר. בהיקרויות 
  יכות וייתכן שזה משפיע על בחירה של צורה קצרה.תבניות שקרובות לצורת סמ

  יואל
, ותפילה לנקמה והשפלת ]ים[תפילה להצלת הפצועים, ברכת ברוך דיין האמת על ההרוג 

לְבָבִיקרן האויב הרצחני: " י יָגוֹן בִּ נַפְשִׁ ית עֵצוֹת בְּ  יעַד אָנָה יָרוּם אֹיְבִי עָלָ  יוֹמָם  עַד אָנָה אָשִׁ
  באד"ב עט. א"ה. הפיגוע ביום י  "(תהלים יג, ג)

  יפה, לא ידעתי שקוראים לזה 'היידוע המיותר'יעקב לויפר:   

, כדברי ר"י אליצור, זה חוק בארמית המזרחית, ובאונקלוס יש מזה הרבה. אני לא בכל אופן
  יודע אם יש כלל האומר מתי כן ומתי לא, או שפשוט מוצאים זאת באופן חלקי.

  כאן: על 'היידוע המיותר', ושאר כינויים דאית ליה, דובראוריאל: 
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lashon/4EM2CJvIlzs-https://groups.google.com/forum/#!topic/rohav  

נדמה לי שהשם 'יידוע מיותר' הוא המצאה שלי בשיעוריי בארמית. באמת אין זה שם יואל אליצור: 

ורן צורות מדוייק כי ברבים צורות כמו בני חיי ומזוני הן גם למיודע וגם ללא מיודע ואין הן במק
  .מיודעות. ההגדרה הנכונה יותר (והמסורבלת יותר ...) היא אובדן ההבחנה בין מיודע לבלתי מיודע

שם כנראה ראה אותו הרב רפאל ולמסקנה, הנוסח סולת קיים הן בתאג' חסיד והן בשפרבר, ו
  בנימין פוזן ז"ל. 

  
  אילן צו עז -מדפי פרשת השבוע בר ו יג

  .המחלקה לתלמוד, אוניברסיטת בר אילן פרופ' דוד הנשקה

ח בְּיוֹם֙   האו  אֹת֔וֹ הִמָּשַׁ֣ יד מִנְחָ֖   ? לפתרונה של חידהתָּמִ֑
  טו):-כך למדנו בפרשתנו (וי' ו:יב

ר  ה' ה֖  וַיְדַבֵּ֥ ר אֶל־משֶֹׁ֥ ה : לֵּאמֹֽ ן קָרְבַּן֩  זֶ֡ יו אַהֲרֹ֨ יבוּ וּבָנָ֜ ח בְּיוֹם֙ ' לַה֗  אֲשֶׁר־יַקְרִ֣ ת אֹת֔וֹ הִמָּשַׁ֣ ה עֲשִׂירִ֨  הָאֵפָ֥
לֶת ה סֹ֛ יד מִנְחָ֖ הּ תָּמִ֑ קֶר מַחֲצִיתָ֣ הּ בַּבֹּ֔ רֶב וּמַחֲצִיתָ֖ ת : בָּעָֽ ל־מַחֲבַ֗ מֶן עַֽ ה בַּשֶּׁ֛ כֶת תֵּעָשֶׂ֖ נָּה מֻרְבֶּ֣  תְּבִיאֶ֑

ת תֻּפִינֵי֙  ים מִנְחַ֣ יב פִּתִּ֔ חַ  תַּקְרִ֥ יחַ־נִיחֹ֖ ן ': לַהֽ  רֵֽ יחַ  וְהַכּהֵֹ֨ יו הַמָּשִׁ֧ יו תַּחְתָּ֛ ה מִבָּנָ֖ הּ יַעֲשֶׂ֣ ם אֹתָ֑ ' לַה֖  חָק־עוֹלָ֕
יל ר כָּלִ֥    :תָּקְטָֽ

ח אֹתוֹ הקושי בולט לעין: האם מנחה זו מוקרבת חד פעמית,  שַׁ יוֹם הִמָּ כנאמר  בְּ

מִידתחילה, או שמא היא קרֵבה  כאמור בהמשך אותו פסוק? חז"ל , יום יום, תָּ

ח אֹתוֹ קיימו את שתי האפשרויות זו בצד זו: מן הכתוב  שַׁ יוֹם הִמָּ נלמדה מנחת  בְּ
ומן  17;מקריב ביום תחילת עבודתו –בין הדיוט ובין כהן גדול  –החינוך, שכל כהן 

מִידהאמור   18.נלמדת מנחת החביתים, שרק כהן גדול מקריב, אך בכל יום ויום תָּ
פי דרך המדרש, הממצה -וכבר כתב הרשב"ם בפירושו על אתר שכך הוא על 

אבל על דרך הפשט אין כאן אלא מנחה  19;את כל קמטי הלשון שבכתובים
נָיוהואיל ומפורש שזוהי מנחה של " 20.אחת יו מִבָּ חְתָּ יחַ תַּ שִׁ , נמצא "ווְהַכֹּהֵן הַמָּ

", יום יום, ולא במנחת תמידשבמנחתו של כהן גדול עסקינן, המקריב אותה "

   .על אתר    שד"לשד"לשד"לשד"לו    ראב"עראב"עראב"עראב"ע וראו גם החינוך של כל כהן
אהרן ברם, כנגד פירוש זה עומדים שני קשיים של ממש: א) קרבן זה מקריבים "

ינו בשום מקום ביטוי זה כמכווּן לבניו היורשים אותו אחריו ולא מצ –" ובניו
ככֹהנים גדולים, אלא דווקא לבניו המשמשים כֹּהנים הדיוטות בצד אביהם הכהן 

                                                           
  ., הל' כלי המקדש והעובדים בו ה, טזםםםםרמב"רמב"רמב"רמב" , צו, ראש פרשתא ג, ומקבילות;םםםםתורת כהניתורת כהניתורת כהניתורת כהני 17
, הל' םםםםרמב"רמב"רמב"רמב" ד, הל' תמידין ומוספין ג, יח. וראו עוםםםםרמב"רמב"רמב"רמב" שם הל' ד, ומקבילות; םםםםתורת כהניתורת כהניתורת כהניתורת כהני 18

    מעשה הקרבנות יב, ד.
ין כוונת הרשב"ם לטעון שמנחת החינוך אינה דין תורה; כוונתו היא מעין דבריו בראש פרשת א 19

... משפטים: "מייתור המקראות נשמעין ההגדות וההלכות... ואני לפרש פשוטן של מקראות באתי
". ברם, יש אמנם מי שהציע כי מנחת חינוך אינה אלא מדרבנן. ראו רצ"ה ררררההלכות עיקההלכות עיקההלכות עיקההלכות עיק ואעפ"כ
פי - שם, זיטאמיר תרכ"ו, 'תוספות העזרה', כט ע"ב, על םםםםעזרת כהנים על תורת כהניעזרת כהנים על תורת כהניעזרת כהנים על תורת כהניעזרת כהנים על תורת כהני רפפורט,

למנחות נא ע"ב, ד"ה כהנים, עיינו שם.     רש"ירש"ירש"ירש"יב"לישנא אחרינא לא מפי המורה" שהובא 
  .בפירושו לויקרא על אתר, הסבור שמנחת חינוך יסודה בהלכה למשה מסיני ןןןןופמופמופמופמרד"צ הרד"צ הרד"צ הרד"צ ה השוו

כיל עוכר ישראל, אע"פ שהרב מלבי"ם שהיה קרוב מאתנו סהידוע כמ א"ה. נתלבטתי אם בכלל להכניס את דברי ויזל[רנ"ה ויזל  20

, וכן המלבי"ם הפכו את הקרבן האחד לשניים על ידי הוספת וי"ו ררררהביאוהביאוהביאוהביאוב] לתקופתו מזכירו רבות בשמו
עצמו שם: "רודפי הפשט לא     מלבי"םמלבי"םמלבי"םמלבי"םהמנחה תמיד וגו'; וכבר כתב וווו שאינה בכתוב: זה קרבן וגו'

נחה דעתם לחַלק הכתוב לגזרים". בעל "הכתב והקבלה" הציע שאמנם נושא פרשתנו אינו אלא 
מנחת החביתים, ואעפ"כ גם מנחת החינוך נזכרת כאן; זאת לפי שכך יש לקרוא את הפסוק: קרבן 

קריב כהן גדול זה, שמקריבים אהרן ובניו הכהנים ההדיוטות ביום חינוכם, הוא הוא הקרבן שמ
"תמיד", יום יום (השוו י"ש רג'יו וזקֵני רש"ר הירש, בביאוריהם על אתר). ברם, לפי הצעה זו 

ובאמת מעולם לא שמענו עליה בלתי כאן. וראו רמ"מ  –מנחת החינוך מובאת כאן כידועה 
, תרגומי התורה, ירושלם תשל"ד, עמ' קעא: "לפי פירוש חז"ל בתו"כ –, כד ההההתורה שלמתורה שלמתורה שלמתורה שלמ כשר,

  !פסוק זה הוא אחד מהפסוקים הקשים בתורה"
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ח אֹתוֹ ב) קרבן זה מוקרב  21.הגדול שַׁ יוֹם הִמָּ אם מדובר במנחת החביתים , אך בְּ
יום המשח אותו ואילך, וחילופי ממממ היומיומית, עלינו לפרש בי"ת זו במשמע מ"ם:

אך אם כן,   .שם    רד"צ הופמןרד"צ הופמןרד"צ הופמןרד"צ הופמןו    חזקוניחזקוניחזקוניחזקוני ,עעעעראב"ראב"ראב"ראב" ראו .ב>מ שכאלה אכן מתועדים במקרא
הגדול יקריב את וכי עלה על דעתנו שהכהן  –מה בא הכתוב ללמדנו 

אם נפרשו על א"ה. קושיא זו כמדומה אינה קשה כל כך,  נתמנה כהן גדול?! בטרם מנחתו
  .לעולם(גם מרובה בגדים) הכוהן הגדול. ביום המשיחה נקבע שזה קרבן כל כוהן גדול 

לפנינו אפוא חידה: הכתובים נראים כסותרים עצמם מיניה וביה בשאלת טיבו של 
הקרבן האחד שאותו הם מתארים! וכבר נתלבטו פרשנים הרבה בדבר, ודומה 

   .לראו כל שצוין לעי .שעדיין לא נמצא פתרונה של חידתנו
ז -נראים הדברים שכיווןּ הפתרון מצוי במבט כולל על פרשתנו. כידוע, פרקים ו
ה -בפרשתנו חוזרים לעסוק באותם חמישה מיני קרבן שכבר נדונו בפרקים א
מֵאֹהֶל שבפרשת "ויקרא", ויתר על כן: בראשית הספר נאמר שהדברים נאמרו "

הַ ו בסיום פרק ז נאמר שהדברים נצטוו ", ואיל(א:א)" מוֹעֵד . ואף זו: (לח)" ר סִינַיבְּ
בחתימת פרק ז נזכרו לא רק חמשת מיני הקרבן שנדונו עד כה, אלא אף 
ה"מִלואים", שכּלל לא נזכרו עד הֵנה. קשיים חמורים אלה כבר נפתרו באופן 

פרקים  .כא-מהדורה עברית, עמ' כ :מבריק בידי רד"צ הופמן בפירושו לתחילת ויקרא
ה, כי האחרונים נאמרו "מאֹהל מועד" כאמור -ז נאמרו במקורם קודם לפרקים א-ו

קודם הקמת המשכן, "בהר סיני", כמפורש  –בפתיחתם, ואילו הראשונים 
, שאכן פרק כט בספר שמות ז אינם אפוא אלא המשך של-בחתימתם. פרקים ו

אהרן ובניו עִם  של המילואים נאמר בהר סיני: בפרק זה נדונו תחילה קרבנות
משיחת המזבח וקידושו בימי  –לה), לאחר מכן -קידושם לעבודת המשכן (א

עולת התמיד, שהדיון בה מסתיים בחתימה חגיגית  –לז), ולבסוף -המילואים (לו
ו) היא השלָמה לעולות המילואים -" שבויקרא (ו:בתּוֹרַת הָעֹלָהמו). מעתה, "-(לח

נְחָ תּוֹרַת והתמיד שבשמות כ"ט; " יא) באה בעקבות מנחת -" שבויקרא (שם:זההַמִּ

אתּוֹרַת מא); "-עולת התמיד שבשמות (שם:מ  –כג) -" שבויקרא (שם:יחתהַחַטָּ

ז) באה בעקבות -" (וי' ז:אםהָאָשָׁ  תּוֹרַתבעקבות חטאת המילואים שבשמות; "

" לָהֶם ם תּוֹרָה אַחַתשאָ כאת טחַ כ" (ו:יח; ז:א), ו"יםשקֹדֶשׁ קָדָ החטאת, שהרי זו וזה הם "

" המסיימת (ז:יא ואילך) באה הן בעקבות איל לָמִיםשתּוֹרַת זֶבַח הַ (ז:ז); ואילו "

כּיִ תְרוּמָה הוּא וּתְרוּמָה המילואים שבשמות, שהוא איל שלמים (וראו שמ' כט:כח: "
 " (וי'תורת העֹלה"), והן בעקבות אזכור השלמים ב"לְמֵיהֶםשבְחֵי מִזּ אֵלשרָ נֵי־יִ ביִהְיֶה מֵאֵת 

"), המזכיר את המילואים ולמִלואיםוגו'  זאת התורה לעֹלהסיומו של פרק ז (" 22.ו:ה)
ז -, משמש אפוא חתימה לא רק לפרקים ו23שכּלל לא נזכרו ב"ויקרא" עד כה

  כן מוקדש בעיקרו למילואים.בויקרא, אלא אף לפרק כ"ט בשמות, שא
ז בויקרא מוֹצא כי בראש "תורת העֹלה" נאמרה הכותרת -והנה, המעיין בפרקים ו

" (ו:א), אך כותרת זו אינה חוזרת בתחילת "תורת המנחה" אמֹרלה שר ד' אֶל מֹ בוַיְדַ "
הכותרת הראשונה משמשת גם עבור פרשת המנחה. אבל קודם  –שאחריה 

", יב), וידבר ה' אל משה לאמרה אותנו כאן חוזרת הכותרת ("המעבר למנחה המעסיק

" הבאה בהמשך אין כותרת, תורת האשם" שאחריה (יז). ל"תורת החטאתוכן בראש "

". לאחר מכן באים איסורי חלב ודם, ולהם שוב תורת זבח השלמיםוהוא הדין ל"

                                                           
  .שם ששששרש"ר היררש"ר היררש"ר היררש"ר הירו    מלבי"םמלבי"םמלבי"םמלבי"םה וכבר עמדו על כך 21
כג. פרקים אלה סודרו בתורה בויקרא ולא בשמות בשל נושאיהם -, עמ' כאןןןןרד"צ הופמרד"צ הופמרד"צ הופמרד"צ הופמ השוו 22

אף בתורת הקרבנות.  –השונים של חומשים אלה: שמות עוסק דווקא בהקמת המשכן, ווּיקרא 
  .ואכמ"ל

  ).כג,ח' וי ראה( הכהונה חינוך ליום - ולמלואיםולמלואיםולמלואיםולמלואיםם שואכן רש"י מפרש א"ה.  23
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כח). יוחדה כותרת (כב), ולבסוף חוזרת הכותרת קודם השלמת תורת השלמים (
והנה, נקל להבחין כי איסורי חלב ודם אינם שייכים לעיצומה של הפרשה, ובאו 

 –והוא שהִצריך להם כותרת. ומאחר שכך, נצרכה כותרת אחריהם  –רק אגבה 
  לצורך החֲזרה לעיקר הפרשה.

מציאותה של הכותרת אף קודם מנחת התמיד ואחריה מלמדת אפוא כי אף היא 
   .אה לכאן אגב "תורת המנחה" שקודמת להאינה חלק מרצף הפּרשה, וב

ז בויקרא -מעתה דומה שבידינו הפתרון לחידה שתיארנו. כללם של פרקים ו
 יוֹםבּ בוּ לה'ר יַקְרִישן אַהֲרֹן וּבָנָיו אֲ בקָרְ ממשיכים כאמור את שמות כ"ט, אך פרשת 

הוחרגה כאמור בפרקים אלה, ללמדנו שהיא הועברה לכאן ממקומה  ח אֹתוֹמשהִ 
המקורי. שכן נראה כי פרשתנו מוסבת על האמור בשמות כ"ט, בהמשך לַכתוב: 

עֲשֶׂ וּפַר חַ " את תַּ שׁוֹ  הטָּ חְתָּ אֹתוֹ לְקַדְּ רְךָ עָלָיו וּמָשַׁ כַפֶּ חַ בְּ זְבֵּ אתָ עַל הַמִּ רִים וְחִטֵּ פֻּ (שמות  לַיּוֹם עַל הַכִּ

לא את הכהנים, אלא  –ח אֹתוֹ" משיוֹם הִ ב. בהמשך לכך נֶאמר כאן ש"כט, לו)
יקריבו אהרן ובניו את מנחת התמיד, הקרֵבה מכאן ואילך יום יום.  – המזבח! את

", וכֹהנים הדיוטות אינם תחתיו מבניו יחַ משהַ  הַכּהֵֹןלדורות מקריב מנחה זו רק "
חו עם אביהם בשעת התקדשותם לכהונה (שמ' נמשחים. אבל בני אהרן הרי נמש

, כג, ירושלם תשכ"ט, מילואים לפרשת ההההתורה שלמתורה שלמתורה שלמתורה שלמ וראו רמ"מ כשר, ,)כט:כא, מ:טו; וי' ח:ל

ולפיכך אף הם היו שותפים למנחת החביתים באופן  .תצוה, סי' יט: "משיחת בני אהרן"
חד פעמי. מקורה של פרשתנו אפוא בספר שמות, אך בשל חֶלקה הנוגע לדורות, 

      24.זיקתה הברורה ל"תורת המנחה", סודרה הפּרשה כאןו
לא "מיום"  –" מתפרש ממש כמשמעו אֹתוֹ ביום המשחמעתה נפתרו כל הקשיים: "

משיחתו של  ", שכן אין מדובר על משיחתם של כֹהנים, אלא עלביוםאלא "

" ללשון היחיד אהרן ובניוהמזבח; ואף הצרימה העולה מחילוף לשון הרבים "

" מסולקת אפוא. ונמצא הכתוב מלמדנו שכבר ביום משיחת המזבח הִמשח אֹתו"
יקריבו אהרן ובניו את מנחת החביתים, בהמשך לשאר קרבנות היום, ומכאן ואילך 

  לדורות." תמידזו תוקרב בידי הכהן הגדול יום יום "

" מצוי בתורה עוד פעמיים (במ' ז:י, פד), ופעם ביום הִמשח אֹתוואמנם, הלשון "

ובכולם אין מדובר במשיחת  –", שם:פח) אחרי הִמשח אֹתונוספת בלשון דומה ("
    . פרופ' דוד הנשקה    ע"כ    כהנים, אלא במשיחת המזבח!

ים יווייתכן אולי לפרש כן כי בהמשך הפרשה עד סופה שב אל המילואים, אשר צ א"ה.א"ה.א"ה.א"ה.
  , ושל בניו. פרשת תצוה, ועשייתם בפרשתנו. והזכיר כאן את החביתים של הכוהן הגדולב

  ר ואיתמר המשיכו להקריב חביתים כל יום עד מותם, וזה דבר מחודש. צא שאלעזלפי דבריו יו
בלשון המקרא,  לגי, אינה צרימה כלל למי שרהצרימה העולה מחילוף לשון הרבים

  . מצוי למדייתוך כדי דיבור לרבים מעבר מיחיד 
גם כי בפועל לא היה מקום לאשם במילואים. יין החזרה על תורת האשם הוא די מתפתל, בענ

  . אינו מובן לפי דבריו את אימורי האשםלמה כותבת התורה דווקא כאן 
והתורה נצטרכה ובן כי היו טעונים תנופה, מה שהתורה מזכירה שם את אימורי השלמים מ

כי החטאת לפני את אימורי החטאת הנשרפת ם שלפרט מה צריך להרים. גם מפרטת התורה 
וכאמור בדבריו אין השלמים, ואינה יכולה התורה להפנות לזבח השלמים כבפרשת ויקרא. 

  הסבר למה אימורי האשם מוזכרים כאן. 

                                                           
" על הכֹהן, הוא ששימש לחז"ל יסוד ביום הִמשח אֹתוכחי של הפרשה, הגורם להסב "מיקומה הנו 24

בידיהם, ] 'כנראה'וונתו במלה א"ה. אני מתקשה להבין את כ[ואסמכתא להלכה שהייתה מקובלת כנראה 

שכל כהן הנכנס לעבודה מקריב מנחת חינוך, כדרך שמצוַת חינוך נוהגת בכלי המקדש ובמקדש 
      עצמו.
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הכותב אי אפשר להתעלם שנאמרו בפרשה זו כמה הלכות לדורות שלא נאמרו בפרשת ויקרא. 
  השאלה אם בכלל מקומם כאן.  בר ה'דויאומר שהם צוינו בפתיחה 

את  ט/הסיום ז לח ינקודה נוספת שהכותב הזכיר, פסוק ֹ֣ ה ז עלָֹה֙  הַתּוֹרָ֗ ה לָֽ את לַמִּנְחָ֔ ם וְלַחַטָּ֖  וְלָאָשָׁ֑
ים מִּלּוּאִ֔ ים וּלְזֶ֖בַח וְלַ֨ ר :הַשְּׁלָמִֽ ה אֲשֶׁ֨ ה' ה֛  צִוָּ֧ ר אֶת־משֶֹׁ֖ י בְּהַ֣ ל אֶת־בְּנֵ֣י צַוּתֹ֜וֹ בְּי֨וֹם סִינָ֑  יבלְהַקְרִ֧  יִשְׂרָאֵ֗

ם ר' לַה֖  אֶת־קָרְבְּנֵיהֶ֛ י בְּמִדְבַּ֥ כמצוין  'מאהל מועד'או ן כמצוין כא 'בהר סיני'נאמר  סיום זה :סִינָֽ
   מדומה המפרשים בתחילת ויקרא עומדים על זה. כ  ר?בראשית הספ

  
לָה וּמֹרַק 25252525ו כא ָ שּׁ ת בֻּ כְלִי נְחֹשֶׁ לָה וּמֹרַקוְאִם בִּ ָ שּׁ ת בֻּ כְלִי נְחֹשֶׁ לָה וּמֹרַקוְאִם בִּ ָ שּׁ ת בֻּ כְלִי נְחֹשֶׁ לָה וּמֹרַקוְאִם בִּ ָ שּׁ ת בֻּ כְלִי נְחֹשֶׁ יִם    וְאִם בִּ מָּ ף בַּ טַּ יִםוְשֻׁ מָּ ף בַּ טַּ יִםוְשֻׁ מָּ ף בַּ טַּ יִםוְשֻׁ מָּ ף בַּ טַּ ' וייס נר"ו י'ישע טיפת דיו של רש"י הרב יצחק. וְשֻׁ

 גאב"ד נוה אחיעזר 
ילשון  ,וּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַק    וברש"י: שִׁ ש"ב בעל  -[סילוק השכבה הקודמת [שעל העור], אישקורימינ"ט . )אסתר ב יב( םתַמְרוּקֵי הַנָּ

   .בלעז ]ז"ל מעייני אגם

  הביאור בקצרה

ה, כדעת רבי מנחם, אלא העברה וסילוק הכלי לנקיון והבהק דאינו שפשוף וגירו ,וּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַק
הזוהמה מהכלי [ע"י רותחין, כמו שאמרו חז"ל], כשם שתמרוקי הנשים, שהם שמנים 
וסמים, מטהרים ומעדנים הבשר ומעבירים את השכבה הקודמת [של חלודה וזוהמה] 

  מהעור.

  מְרוּקמְרוּקמְרוּקמְרוּקתַ תַ תַ תַ ו רַקרַקרַקרַקמָ מָ מָ מָ רבי מנחם חילק בין מירוק, ל

 ,)ד, מו ירמיהו(    מִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִים ,'מרק': מתחלק לב' מחלקות: האחדם במחברת כתב רבי מנח

ת מָרוּק ת מָרוּקנְחֹשֶׁ ת מָרוּקנְחֹשֶׁ ת מָרוּקנְחֹשֶׁ ף    וּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַק,  )טז, ד ,דברי הימים ב( נְחֹשֶׁ טַּ ףוְשֻׁ טַּ ףוְשֻׁ טַּ ףוְשֻׁ טַּ מְרוּקֵיהֶןומבהיקו. השני,  גרידת הכליגרידת הכליגרידת הכליגרידת הכלי . עניין)כאן( וְשֻׁ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ  וְנָתוֹן תַּ

יםוּבְתַמְרוּקֵי וּבְתַמְרוּקֵי וּבְתַמְרוּקֵי וּבְתַמְרוּקֵי , )ג, אסתר ב( שִׁ יםהַנָּ שִׁ יםהַנָּ שִׁ יםהַנָּ שִׁ רוֹ , )יב, שם, שם( הַנָּ רוֹ חַבֻּ רוֹ חַבֻּ רוֹ חַבֻּ צַ חַבֻּ צַ ת פֶּ צַ ת פֶּ צַ ת פֶּ מְרוּק: קרי[ תמריקתמריקתמריקתמריק    עעעעת פֶּ מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ רָע ]תַּ רָעבְּ רָעבְּ רָעבְּ רַק , )ל, משלי כ( בְּ רַק וְאֶת הַמָּ רַק וְאֶת הַמָּ רַק וְאֶת הַמָּ וְאֶת הַמָּ
פוֹךְ  פוֹךְ שְׁ פוֹךְ שְׁ פוֹךְ שְׁ גֻּלִים ,)כ, שופטים ו( שְׁ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ ודומיו, ביאורו גירוד הכלי והבהקתו,  וּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקלדעתו  –. )ד ,ישעיהו סה( וּמְרַק פִּ

יםואם כן אינו מעניין  שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ ולא ביאר  – .גֻּלִיםגֻּלִיםגֻּלִיםגֻּלִיםוּמְרַק פִּ וּמְרַק פִּ וּמְרַק פִּ וּמְרַק פִּ , שלא קשור לגירוד, וחיברם עם תַמְרוּקֵי הַנָּ
  [ויבואר להלן בשם הרד"ק]. עניינו.

מְרוּקרַק, רַק, רַק, רַק, מָ מָ מָ מָ , רבי דונש ור"י קמחי חילקו מירוק מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ   תַּ

מְרוּקֵיהֶן: )76' עמ(והשיג עליו רבי דונש  מְרוּקֵיהֶןתַּ מְרוּקֵיהֶןתַּ מְרוּקֵיהֶןתַּ מְרוּקֵיהֶן וְנָתוֹןוְנָתוֹןוְנָתוֹןוְנָתוֹןאת בה דק אח, ובחלתַּ מְרוּקֵיהֶןתַּ מְרוּקֵיהֶןתַּ מְרוּקֵיהֶןתַּ רַק וְאֶתוְאֶתוְאֶתוְאֶתעם  תַּ רַקהַמָּ רַקהַמָּ רַקהַמָּ פוֹךְ  הַמָּ פוֹךְ שְׁ פוֹךְ שְׁ פוֹךְ שְׁ , שְׁ

רַק שְׁ ון תרפ. םקיוהם שני חל רַק שְׁ וְאֶת הַמָּ רַק שְׁ וְאֶת הַמָּ רַק שְׁ וְאֶת הַמָּ יםו .שמעומכ, וֹךְ וֹךְ וֹךְ וֹךְ פפפפוְאֶת הַמָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ קות ים הממרמים הסה    תַמְרוּקֵי הַנָּ

יִם הפעלים ןמלא , םמיאדוניהם ופ בהם הנשים גופותיהן מָּ ף בַּ טַּ יִםוּמֹרַק וְשֻׁ מָּ ף בַּ טַּ יִםוּמֹרַק וְשֻׁ מָּ ף בַּ טַּ יִםוּמֹרַק וְשֻׁ מָּ ף בַּ טַּ , מִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִים, ווּמֹרַק וְשֻׁ
נראה שאינו  –ילה ואל תדמה מרקים נאלחים, לתמרוקים נקיים מנקים מרקחים. והשכ

ים תַמְרוּקֵיתַמְרוּקֵיתַמְרוּקֵיתַמְרוּקֵי, אלא שלדעתו קקקקוּמֹרַ וּמֹרַ וּמֹרַ וּמֹרַ חולק על רבי מנחם בביאור  שִׁ יםהַנָּ שִׁ יםהַנָּ שִׁ יםהַנָּ שִׁ גֻּלִים וּמְרַקוּמְרַקוּמְרַקוּמְרַקאינו אחד עם  הַנָּ גֻּלִיםפִּ גֻּלִיםפִּ גֻּלִיםפִּ , פִּ

ים ייייתַמְרוּקֵ תַמְרוּקֵ תַמְרוּקֵ תַמְרוּקֵ שהוא מי התבשיל. כי  שִׁ יםהַנָּ שִׁ יםהַנָּ שִׁ יםהַנָּ שִׁ נִים כָלכָלכָלכָל וְנֶהֶפְכוּ וְנֶהֶפְכוּ וְנֶהֶפְכוּ וְנֶהֶפְכוּ הוא מלשון  הַנָּ נִיםפָּ נִיםפָּ נִיםפָּ . שהם סמים )ו, ירמיה ל( לְיֵרָקוֹןלְיֵרָקוֹןלְיֵרָקוֹןלְיֵרָקוֹן פָּ

ירַ את את את את שמשנים גוון עור הנשים לתוספת יופי, כמו שמבאר האבן עזרא  ירַ וְאֶבְרוֹתֶיהָ בִּ ירַ וְאֶבְרוֹתֶיהָ בִּ ירַ וְאֶבְרוֹתֶיהָ בִּ      רַק חָרוּץרַק חָרוּץרַק חָרוּץרַק חָרוּץקְ קְ קְ קְ וְאֶבְרוֹתֶיהָ בִּ
והטעם מהרה תתנער מן השחרות  ,ונהפכו כל פנים לירקוןכמו  עין הזהב, ש'הוא )יד, תהלים סח(

כנראה  -, כשלא השיגו עליו, בהשגותיו על רבי מנחם[ 120' עמ(גם רבי יוסף קמחי בספר הגלוי  -'. ויראה הלובן

מְרוּקֵיהֶן םעחבר  ,מרקמרקמרקמרקמשיג כמוהו:  ])שבספר שלפניו דולגה השגת דונש זו מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ פוֹךְ את את את את ]]]]וווו[[[[ ,וְנָתוֹן תַּ רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ ומה . הַמָּ

יםאצל תבשיל  רַקרַקרַקרַקמָ מָ מָ מָ ענין  שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ ומרק כאשר  ,םים ושמניותמרוקים הם משיחת בשמ .תַמְרוּקֵי הַנָּ
  .נכונים םניה אזה עם זו .יבשלו הבשר ומשמנים

מְרוּק רבינו תם חילק בין מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ   רַקרַקרַקרַקמָ מָ מָ מָ  ומירוק ובין תַּ

 ,נשים כמירוק הנחושיםהותמרוק שחרז:  )שם(כרעותיו ומעין זה העלה רבינו תם בה

, וקרס ןבחם לא נראה דברי מנ מְרוּקמְרוּקמְרוּקמְרוּקתַ תַ תַ תַ ו ,מְרוּקֵיהֶןמְרוּקֵיהֶןמְרוּקֵיהֶןמְרוּקֵיהֶןתַ תַ תַ תַ בוביאר: . המורים מןשו ,בלחים ויבשים

ת מָרוּ כם פתרונאך  ת מָרוּ נְחֹשֶׁ ת מָרוּ נְחֹשֶׁ ת מָרוּ נְחֹשֶׁ  ִיםתַמְרוּקֵי הַנָּשׁ תַמְרוּקֵי הַנָּשׁ תַמְרוּקֵי הַנָּשׁ תַמְרוּקֵי הַנָּשׁ גם לדעתו אין מקום לחבר את  –. ד, טז) ,(דברי הימים ב קקקקנְחֹשֶׁ

גֻּלִיםל גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ לצרפם יחד, כיון  ונראה מדבריו, שרבי מנחם נמנע, קקקקוּמֹרַ וּמֹרַ וּמֹרַ וּמֹרַ בי מנחם, אלא לרכ וּמְרַק פִּ
שעניין הגירוד לנקיון והבהקה אינו שייך אלא בדבר יבש, ולא בדבר לח כמו שמן המור 

                                                           
 יעלה קובץ זה גם למגילה. אות ממגילת אסתרכיון שהרב הכותב נר"ו מטפל כאן גם במקרא"ה.  25
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הגירוד לנקיון, אלא תוצאתו שהיא ההבהקה  וּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקושאר תמרוקים. ולדעת רבינו תם, אין 
 –מרוק לח ובין בכלי נחשת. נש, והוא שייך בין בתוהבהירות, כעין מה שפירש רבי דו

זו כוונת רש"י כאן, כמו שיוכח לקמן. אלא שרבינו תם על אף שמכריע ומפרש ונראה ש
  כרש"י זקנו, אינו מזכירו, כדרכו ברוב הכרעותיו.

מְרוּק חילק בין גם רבי יונה ג'נאח מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ   רַקרַקרַקרַקמָ מָ מָ מָ  וביןמירוק ו תַּ
יונה בן ג'נאח בשרשיו, במירוק ותמרוק, רבי קדם לרבינו תם בביאור העניין השוה ש

 מִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִים, 'מרק'הפסוקים שהביא רבי מנחם, כפי סידורו, ומבארם:  שמביא את כל

ת מָרוּק ת מָרוּקנְחֹשֶׁ ת מָרוּקנְחֹשֶׁ ת מָרוּקנְחֹשֶׁ ף ,נְחֹשֶׁ טַּ ףוּמֹרַק וְשֻׁ טַּ ףוּמֹרַק וְשֻׁ טַּ ףוּמֹרַק וְשֻׁ טַּ מְרוּקֵיהֶן העברת החלודה והמריטה.ענינו  .וּמֹרַק וְשֻׁ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ  רוּקֵירוּקֵירוּקֵירוּקֵיוּבְתַמְ וּבְתַמְ וּבְתַמְ וּבְתַמְ , )ג, אסתר ב( וְנָתוֹן תַּ

יםהַ הַ הַ הַ  שִׁ יםנָּ שִׁ יםנָּ שִׁ יםנָּ שִׁ , הוא המירוק שמעלה הזוהמה והחלודה מעל הבשר, )שם( יְמֵי מְרוּקֵיהֶןיְמֵי מְרוּקֵיהֶןיְמֵי מְרוּקֵיהֶןיְמֵי מְרוּקֵיהֶן, )יב, םש, שם( נָּ

רוֹתומנקה את עור הגוף, שעושין אותם לנשים לנקות את עור בשרם ולרככו. וכמוהו,  רוֹתחַבֻּ רוֹתחַבֻּ רוֹתחַבֻּ  חַבֻּ

צַע תמריק צַע תמריקפֶּ צַע תמריקפֶּ צַע תמריקפֶּ מְרוּק: קרי[ פֶּ מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ מְרוּקתַּ רָע ]תַּ רָעבְּ רָעבְּ רָעבְּ ר השנאה והאיבה , הוא מדמה הדברים הרכים בהעבי)ל, משלי כ( בְּ
המעבירים את הזוהמה מהגוף. אך אם יהיה מצפונו של בעל הדברים  רוקיםמהנפש לתמ

האלה [מן הרע] הפך מה שהוא מראה בלשונו מן הטוב, אז יאמר כי חלק הדברים עם 
לומר כי  המצפון הרע הוא שוה עם חבורת פצע, כלומר כי מעשיהם כמעשה החבורות, רצה

 וְאֶתוְאֶתוְאֶתוְאֶתאה, אבל הם מוסיפים בה. והשנ חים ולא מעבירים את האיבההם מכאיבים ואינם מני

פוֹךְ  רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ גֻּלִים ,)כ, שופטים ו( הַמָּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ  –, ידוע והוא המים שנתבשל בהם הבשר. )ד ,ישעיהו סה( וּמְרַק פִּ
  לכאורה גם הוא מחבר את תמרוק עם מירוק, ומרק אינו מחובר להם.

  םלבי"ם מירוק, תמרוק ומרק אחד הלרד"ק ומ

ף וּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַק"י בן ג'נאח, מבאר ופירוש שכדרכו בנוי על שרשי הראולם הרד"ק בשרש 'מרק'  טַּ ףוְשֻׁ טַּ ףוְשֻׁ טַּ ףוְשֻׁ טַּ , וְשֻׁ
מריקה בחמין ושטיפה בצונן. ומזה  )א, זבחים צז(שימרקוהו וישטפוהו היטב, ובדברי רבותינו 

קהו..., וכן נקרא למים נקרא לקישוט הנשים תמרוק, לפי שהוא ממרק זוהמת הבשר ומנ
 וּמְרַקוּמְרַקוּמְרַקוּמְרַק: ישעיהוכן פירש הרד"ק ב –ת הבשר. מריק בהם הבשר מרק, לפי שיש בושנתבשל 

גֻּלִים גֻּלִיםפִּ גֻּלִיםפִּ גֻּלִיםפִּ פוֹךְ כמו , פִּ רַק שְׁ פוֹךְ וְאֶת הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ וְאֶת הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ וְאֶת הַמָּ רַק שְׁ  ,וכליהם נראים באותו השומן הדבק בהם ,רוק הבשרי, כי הוא מוְאֶת הַמָּ
 –. אם ירצו לכפור בהם ולומר שלא אכלום ,ויכיר אדם כי בשר חזיר ושקצים בשלו בהם

  פה.רוק ושטימשורש אחד של מי לדעתו כל הצורות
רָעפירש  )ל ,כ(משלי במלבי"ם גם ה מְרוּק בְּ צַע תַּ רוֹת פֶּ רָעחַבֻּ מְרוּק בְּ צַע תַּ רוֹת פֶּ רָעחַבֻּ מְרוּק בְּ צַע תַּ רוֹת פֶּ רָעחַבֻּ מְרוּק בְּ צַע תַּ רוֹת פֶּ מלשון תמרוקי הנשים, שהוא לדעתי , חַבֻּ

ק ושוטף במים, שפי' הסרת המרק רטיבת הגוף ע"י סיכות שמנים, ומשתתף עם מור
  .והשומן הנבלע בו, ובא על הממרק א"ע מוציא הליחות השרשי ודשן הגוף

  ין מָּרַקרוק שאינם מענתַּמְרוּק למירש"י מצרף 

וּמֹרַק וּמֹרַק וּמֹרַק וּמֹרַק , כמו מִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִיםמִרְקוּ הָרְמָחִים''''ועתה נתבונן כיצד מבאר רש"י את הפסוקים שהביא רבי מנחם: 
ף טַּ ףוְשֻׁ טַּ ףוְשֻׁ טַּ ףוְשֻׁ טַּ ת –בלעז'.  ש"ב בעל מעייני אגם]  -[צחצוח נשק, כהכנה למלחמה, , פורביר וְשֻׁ ת'נְחֹשֶׁ ת'נְחֹשֶׁ ת'נְחֹשֶׁ  ,מָרוּקמָרוּקמָרוּקמָרוּק 'נְחֹשֶׁ

[עיין על זה , [נחשת] ממורט[נחשת] ממורט[נחשת] ממורט[נחשת] ממורטכתיב  )מה, ז, א(, ובמלכים טף במיםטף במיםטף במיםטף במיםומורק ושוומורק ושוומורק ושוומורק ושו, מרקו הרמחיםמרקו הרמחיםמרקו הרמחיםמרקו הרמחיםדוגמת 

רֵט ראֹשׁוֹ כמו  ואכמ"ל], )שם(והכרעות ר"ת  )75(בתשובת דונש  י יִמָּ רֵט ראֹשׁוֹ כִּ י יִמָּ רֵט ראֹשׁוֹ כִּ י יִמָּ רֵט ראֹשׁוֹ כִּ י יִמָּ ותרגומו נחשת  (ויקרא יג, מ)(ויקרא יג, מ)(ויקרא יג, מ)(ויקרא יג, מ)    כִּ

מְרוּקֵיהֶן'''' –טב'.  מְרוּקֵיהֶןתַּ מְרוּקֵיהֶןתַּ מְרוּקֵיהֶןתַּ , שמן ערב ומיני סמנים ובשמים ומורק ושוטףומורק ושוטףומורק ושוטףומורק ושוטףהן דברים המצחצחין כמו  ,תַּ
כל הפסוקים האלו מתבארים בעניין אחד, ציחצוח.  ואינו  -המטהרין ומעדנין את הבשר'. 

גֻּלִיםלק בין מירוק לתמרוק כרבי מנחם ורבי דונש. ואילו על מח גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ גֻּלִיםוּמְרַק פִּ רש"י בצורה , פירש וּמְרַק פִּ

פוֹךְ ואת ואת ואת ואת נפרדת כרבי דונש: 'רוטב נתעב, כמו  רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ פוֹךְ הַמָּ רַק שְׁ כרבי מנחם שחיברו לתמרוקי  ולא, ''''הַמָּ
  הנשים. 

  ביאור דברי רש"י כאן
לשון תמרוקי , הוא וּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקוּמֹרַקשכעת מובן היטב בס"ד מדוע מצא רש"י לנחוץ להדגיש בפרשתנו 

    קקקקרַ רַ רַ רַ וּמֹוּמֹוּמֹוּמֹאפשר לפרש , שבא ללמדנו ששניהם משורש אחד, וכיון שכך על כרחך אי הנשים
אפשר לפרש כן את תמרוקי  מלשון גירוד והבהקה, כפי שמפרש רבי מנחם, שהרי אי

הנשים, ועל כרחך יתפרשו רק מלשון ציחצוח והסרת זוהמה, באמצעות רותחין. כמו כן 
המקבילות שהביא רבי מנחם, ומדוע דילג מובן גם מדוע לא הוצרך רש"י להביא את שאר 

מְרוּקֵיהֶןרש"י על  מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ מְרוּקֵיהֶןוְנָתוֹן תַּ וף שהיא הפעם הראשונה שמופיעה צורה זו, והביא את הציר, , , , וְנָתוֹן תַּ
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יםהמאוחר  שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ יםתַמְרוּקֵי הַנָּ שִׁ ע"כ  למדנו שאינו מלשון גירוד, ודו"ק.כיון שרק הקישור לנשים מ, תַמְרוּקֵי הַנָּ
  של רש"י טיפת דיו

  

, כי קרָ . הניקוד הצפוי למלה זו הוא מָ היבאה לידן ננסה לעמוד על מרק''כיון שהמלה א"ה. 
רַ ש אולי היה מקום לפרהרי"ש בהברה סגורה מוטעמת.  כאן אינו הרוטב שנמרק.  – קוְהַמָּ

  לא ראיתי פירוש זה במפרשים. בנפעל, ומתפרש מה שהבישול מרק מהבשר. 
 בשרה מרוק שבהם לפי', מרק' נקראו הבשר בהן שנתבשל המים. רד"קשופטים ו יט 

 שלא והוא, המדויקים הספרים במקצת פתח וחציו קמץ חציו המרקהמרקהמרקהמרק ונמצא. ממנו והיוצא
 אותו שזכר), ברור אינו המקור( אשר בן במחברת וראיתי; המשקל מזה השמות כמשפט

  .הקמוצים בכלל
 כנראה עלינו לקבל את החריג כמו שהוא. 

  

   
  

  הערותיכם!את אנא שלחו 
  l.comeliyahule@gmai ובת למשלוח:הכת

  ת.  גליבלות גם באנהערות מתק
  

גליוננו מופיע  שבוע (גםמדי  שבועה רשתת פד גליונוילו להורת" כאן תוכלדעהודעה מאתר "
   aat.info/gilyonot.aspxttp://www.ladh ם):ש

  ומסורה  החכמה בפורום דקדוקבאוצר  נשמרנשמרנשמרנשמרווווופיע אמרנו ממ
5219p=272195#p27&t=10317&wtopic.php?f=45ms/vieruzar.org/fohttp://forum.ot  
  

  ענייןאם אתה מת
  תורהבהבטים הלשוניים של ה

  התלמוד וכו') קרא, המשנה,משון ה(ל
  ם)מוזמן להרשם (בחנאתה 

  בנושאים לשוניים א"ללקבלת דו
  omklashon@gmail.cnfraבת: כתוב

  ֹר המכותבים את עצמך ואת שא להחכיםא בּו  

 


